LAP XUAN

Ngay Xuan Phan la ngay chinh gitra cia mia Xuan theo am lich va ciing 1a ngay dau
tién cha mua Xuan & Bac ban ciu theo dwong lich (Vernal Equinox). Trong ngay nay,
thdi gian ctia ban ngay va ban dém bang nhau, néi cach khac 1a am dwong can bang.
Nho thé van vat bat dau sinh sbi ndy né, hoa sé dang hwong cho niém xuan tinh.

Trong mét ngay lap xuan nhiéu thé ky trwdc, Sw Huyén Quang[?] ngau nhién bat gap
hinh anh mét thiéu ni¥ bén song lién viét bai “Xuan Nhat Tdc Sy’ Bai tho ta nguoi thiéu
nr dang théu thua, béng chim hoang oanh liu lo t&r lum t& kinh bén ngoai khién nang
nglrng mi kim. Khong tiéng I&i vi xuan tran trong ngéd y, ngoai canh ciing nhw tam tw.
NOGi I&i gi cling bang thiva khi mach méi tran dang. Nu dang chum, khéng chi hoa, nu
con la moi bung canh sen, dé hwéng xuan tham. B&i vi bay gio da sang xuan. Xuan
dang thi...

Trong mét bai tho khac, “Xuan Canh” ctia Tran Nhan Tén, nha vua va khach ciing im
lang trwwdc sw diéu ky clia nui lam xuan thi trwédc mat.

Khéch lai bat van nhan gian sw,
Cong y lan can khan thuy vi.

Khéach vao chang hdi chuyén nhan thé,
Cung tya lan can nhin ndi may.
(Ban dich ctia Hué Chi)

Hai bai tho cung néi dén Xuan, mwon y Xuan va sw im lang khi d&i m&t nhw mét an du
vé chan ly khéng thé nghi ban? Cung mét cdm (ng, Mizuhara Shuoshi, nha tho Nhat



Ban cudi thé ky 19, “cham mat” xuan khi hé nhe clra chiia, lang nguoi trwdce gian hoa
xuan phoi ph&i bén ngoai. Ky thi & chd phan rng khong 1o ctiia ho, ngwdi ngirng théu,
vua quan théi néi, ké cham khé ctra chiia, khéng hen ma ciing giao thoa moét y. Niém
thinh lang va tron day cta vd ngdn trong gi& sang tao — Xuan. Ménh mong bat tan nam
& phia sau nhirng cai khéng thay dwoc, khéng néi dwoc, ménh mong 4y nao thiét dén
ngdn ngi.

Ashibi saku/ Kondo no to ni/ Waga furenu

The Japanese andromeda blooms.
The door of the kondo
| touched.

- Mizuhara Shuoshi

nhanh dinh lang mé sac phoi.
clra thém chanh dién
mét tdi cham manh. (*)

May thé ky sau, bén canh “canh Ié tring diém”, mét nguwdi con gai doc thw dwédi trang,
mot hinh anh tho méng nhw chwa tirng tho méng. Trang dém &y nhat dinh phai sang
I&m, rat rao nhw tiéng long em rén ra, “Hoa 4 ngay tinh khong muén déng / Long em hdi hép,
chi Hang oi” (Han Mac T&). D6 la thu tinh véi nhiéu hen hira, 161 khéu mé khat dang hay
chi 1a mét 14 thw thweng tinh? D6 ai biét, cé thé 1a mét an tinh, mét dau héi trong dém
xuan, chi cé trang lam chirng, nhwng that sw c6 can nén biét? Buson ké lai nhw thé nay,

nashi no hana tsuki ni fumi yomu onna ari

Pear trees in flower
awoman reads a letter
by moonlight

- Buson

|& tré bong
gai hong thw | )
trang ng&i giay chir thot thwa xuén tinh (*)

Thai thi ta cl giad thuyét nhw vay, “rdi mét hai ba nam... véi em anh chan tdm, véi em anh dét
vai...” (Nguyén Binh)

M@t trong nhirng d&c tinh cha tho hai cd vi nhw chiéc may anh, thu nhiép khoanh khac
dang bién dich, khi thoi gian & sw van hanh lién tuc tlr quéa khir qua hién tai va tién vao
twong lai trong tirng sat na, don vi do lwdng thdi gian nhd nhat trong Phat gido. Theo ly
thuyét nha Phat, dong thdi gian 1a mét chudi vo thay vé chung, khéng thé phan dinh
dwoc dau 1a qua khi, hién tai va twong lai, nén ca ba thdi déu cé chung mét twéng, do
la vo twéng. Luan sw V6 Trwdc quan niém thoi gian la sy tiép ndi twong tuc ctia nhan
va qua. Anh sang chuyén lan anh sang, thai dwong di xubng tiép tay lam cudc hon phdi
ngay dém. Anh sang khong tat, chi chuyén ngéi, nhw thoi gian, lam sao phan dinh



trwdc/sau? Chiéu chwa hé chdm dt budc di khi ndng héa sinh dom anh nguyét léng
dém huyén, thu ban giao hwdng diéu ky nhat cua mét hoang hén mua xuan. Buson vi
tién trinh d6 nhw hai ngon nén luan lwu ngudn sang, gitra mat troi va mat trang, t moa
déng dén mua xuan, mot sy lién tuc cla théi gian khong dut. Vi diéu thay cai dang di
khéng thé bat gap lai lan niva...

shokunohiwo shokuni utsusuya harunoyuu

The light of a candle

Is transferred to another candle —
Spring twilight

- Buson

Itra héng lap
nén chuyen luan
lung linh thap vom dém xuan giao mua (*)

Xuan dén khéng chi bao tin bdng hoa ma con bang hwong, hwong man va trang lua.
Man la mo, la cb gai déi tdm bén Ién bén vwdn mang hwong trinh goi méi ong buwdm.
Khéng néng nan nhuw da ly hay quyén rii cla ngoc lan, man mang hoi huém budi
nhwng nhe hon, tda hwong vé khuya nhac nhé déi tinh nhan thdi gian hen ho chang
con bao nhiéu, “Hoa bwéi thom réi: dém da khuya...” (Xuan Diéu).

Haru moya ya/ Keshiki totonou/ Tsuki to ume

The spring haze.

The scent already in the air.
The moon and ume.

- Basho

lan swong xuén
tr&i lwng hwong
nguyét soi nhanh lang treo vwdn mo dém

Theo théng thuwéng wéc 18, hoa nd sé goi niém vui, va hoa rung nhic diéu mat mat.
Nhibng bai hai ct thang hoa khong chi dién ta sy dén di clia xuan nhwng vwot lén trén
sy dén/di, cd/khéng dé nhdm dén chan ly ham ngu phia sau. Tho tao khi hau an nhién
khi k& chuyén né/tan nhw sw chuyén bién cta dong séng luan lwu khéng ngirng, céi
méat di mé& dwdng sinh hda cho céi khac ton tai. Diém dinh 1a sy hdn nhién vd han, vuot
lén trén moi rang budc, binh yén khi ngdm hoa bung, than nhién khi chirng kién hoa
méat. Basho vao canh giéi dy khi 6ng viét,

Toshi doshi ya/ sakura o koyasu / hana no chiri.

Year after year,
falling blossoms



nourish the cherry tree.
- Basho

nam thang troi tué nguyét bao,
hoa phéi pha
tu ¢6i dao luan sinh.

Nhirng mua xuan di qua, nhirng bai hai ca & lai, nhirng hat séi trang l6ng lanh bat gap
dau do & tudi tho, nhivng chim hoa dai khiém nhwéong hé canh vé dwong, &0 hat Pham
Duy khéng dung tré vé gd nhirng nbt trdm, “Lam sao ma quén dwoc / Doi qua vat nhw tén /
Dam ba hanh phac ngéan / Sao quén dwoc ma quén... Ngwoi hay cwoi e then / Miéng nhw trai mo
ngon / Déi méi mau sac phao / Thom nhw la qué hwong...” Khdng trach Buson dam chiéu khi
mua xuan 3
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di qua, “4y” sé vé dau bay gio?
arukiaruki monoomou haruno yukuekana

With pensive steps

| muse over

Spring's whereabouts.
- Buson

tram ngam buéc
tw Iw toi
mua xuan di mot tiéng hoi vo tam. (¥)

Ve Hoang Thuw

thang 3, 2021

(*) VG Hoang Thw phéng dich haiku ttr Anh ngir. Cac bai haiku trén day dworc trich tw
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-Tranh : “Gai Xuan Bé Man — Beauty Breaking An Ume Branch”

Suzuki Harunobu (1725-1770)

(https://www.masterpiece-of-japanese-culture.com/paintings/beauty-breaking-
ume-branch-suzuki-harunobu)
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